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POOL GATE USER MANUAL

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
https://manuals.plus/m/5b6e0b19e2de54c7f8e27f1690962535aae27ece5a473239faf7dc11cbdaddef
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Model:NLSSHLM01

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

POOL GATE
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BEFORE YOU START:
Please read the instructions in their entirety prior to installation to ensure a smooth and

proper installation. Retain the manual for future reference.

SPECIFICATIONS
Model NLSSHLM01

Product Size 4*2.5ft

Color Black

Required tools

1.Utility knife

2.Rotary hammer drill

3.5/8" SDS masonry drill bit

4.1/4" Phillips Head screwdriver

5.Extension cord

6.Measuring tape

7.Pencil or white chalk

8.Hammer or rubber mallet

9.Square and level
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PARTS LIST

Left gate post ×1 Gate ×1 Right gate post ×1

Peg ×4

Post

reinforcement

bracket ×2

Pin ×4 Peg cover ×4 Hinge ×2 Screw ×8

Template for hole placement ×1
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Installation
Step 1: Install the pin Step 2: Install the hinge

Step 3: Mark the position of the mounting holes with the template for hole placement.

NOTE:The two holes on the left and right sides are used to install the fence adjacent to the

door.

Step 4:Drilling
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Step 5:Install the peg
Sleeving: After drilling a hole, rinse the hole for debris.Then, insert the plastic sleeve 
into the hole and tap down.

Step 6:Install the post reinforcement brackets

Step 7:Insert the left and right gate post into the pegs to complete the installation.

Note:This product does not include the fence part, which needs to be purchased
and installed separately.

Tip:To avoid damaging the 
sleeve, place  a piece of wood 
on top of the sleeve as 
illustrated,and gently hammer 
the sleeve  down into the hole 
until it sinks into the ground.
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WARNING: THE POLE CANNOT BE REMOVED IF YOU SIMPLY PULL WITHOUT
TURNING IT AT THE SAME TIME. IT IS IMPERATIVE THAT ACCESS POINTS ARE
CLOSED AT THE END OF THE SEASON OF SUPERVISED SWIMMING.
1. Maintenance
Try to regularly monitor all safety fence components. If any of the components should be

damaged, especially those relating to closing, please contact the shop where you

purchased the barrier immediately in order to obtain a replacement part. It is imperative to

replace the elements or groups of elements that are damaged as soon as possible. Do not

use parts that are not officially approved by the PROVIDER/ INSTALLER.

SAFETY PRECAUTIONS
 THE SWIMMING POOL CAN BE A HAZARD TO YOUR CHILDREN. DROWNING MAY

HAPPEN VERY QUICKLY. WHEN CHILDREN ARE NEAR THE POOL THEY REQUIRE

CONSTANT AND ACTIVE SUPERVISION, EVEN IF THEY ARE ABLE TO SWIM.

 THIS BARRIER DOES NOT REPLACE COMMON SENSE OR INDIVIDUAL

RESPONSIBILITY. THE BARRIER CANNOT REPLACE SUPERVISION CARRIED OUT

BY RESPONSIBLE ADULTS WHICH STILL REMAINS THE KEY FACTOR IN

PROTECTING SMALL CHILDREN.

 POINTS OF ACCESS MUST BE CLOSED SYSTEMATICALLY WHEN NO ONE IS

HOME, EVEN IF IT IS FOR A SHORT PERIOD OF TIME.

 WARNING! SAFETY IS GUARANTEED ONLY WHEN POINTS OF ACCESS ARE

LOCKED.

 CHECK WHETHER THERE ARE ELEMENTS NEAR THE BARRIER THAT COULD

ENABLE OR FACILITATE CLIMBING THE FENCE.

 CLOSING POINTS OF ACCESS THROUGH AUTOMATED CLOSING SYSTEMS

SHOULD BE CHECKED SYSTEMATICALLY.

 WHEN THE BARRIER IS BROKEN OR DAMAGED AND REQUIRES REPAIR WORK,

IT IS VERY IMPORTANT TO INCREASE SUPERVISION TO PREVENT SMALL

CHILDREN FROM ACCESSING THE POOL.
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 LEARN RESCUE TECHNIQUES (CARDIOPULMONARY RESUSCITATION) AND

UPDATE YOUR KNOWLEDGE PERIODICALLY. IT COULD SAVE A LIFE IN AN

EMERGENCY.

 THE PRESENCE OF PARENTS AND/OR OTHER RESPONSIBLE ADULTS IS

REQUIRED WHEN THE POOL IS ACCESSIBLE.

MEMORIZE AND DISPLAY NEAR THE POOL THE FIRST AID NUMBERS.
FIREFIGHTERS
EMERGENCY MEDICAL SERVICES
POISON CONTROL CENTER

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai 
200000 CN.
EC REP: E-CrossStu GmbH.
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.
UK REP: YH CONSULTING LIMITED. 
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road, Staines-
upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. 
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  
rappresenta  solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  da  
noi  rispetto  ai  principali  marchi  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  

da  noi  offerte.  Ti  ricordiamo  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  

stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi.

competitivi.

support

MANUALE  D'USO  DEL  CANCELLO  PER  PISCINA

 



 



Hai  domande  sui  prodotti?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

CANCELLO  DELLA  

Modello:  

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  

elettronica  www.vevor.com/support

Queste  sono  le  istruzioni  originali,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  

del  manuale  prima  di  utilizzare  il  prodotto.  VEVOR  si  riserva  la  piena  interpretazione  del  

manuale  utente.  L'aspetto  del  prodotto  dipenderà  dal  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  

di  non  informarvi  ulteriormente  in  caso  di  aggiornamenti  tecnologici  o  software  relativi  al  nostro  

prodotto.

CONTATTACI!

NLSSHLM01

PISCINA
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NLSSHLM01

4*2,5  piedi

Nero

Dimensioni  del  

Colore

prodotto

Modello

PRIMA  DI  

1.  Taglierino  multiuso

2.  Trapano  a  percussione  rotativo

Punta  da  trapano  per  muratura  SDS  da  3,5/8"

Cacciavite  a  croce  da  4,1/4"

5.  Prolunga

6.  Nastro  di  misurazione

7.  Matita  o  gesso  bianco

8.  Martello  o  mazzuolo  di  gomma

9.  Squadra  e  livello

SPECIFICHE

INIZIARE:

Strumenti  necessari

Si  prega  di  leggere  le  istruzioni  nella  loro  interezza  prima  dell'installazione  per  garantire  un'installazione  fluida  e

installazione  corretta.  Conservare  il  manuale  per  riferimento  

2

futuro.

 



ELENCO  DEI  PEZZI

Inviare

rinforzo

Cancello  Palo  del  cancello  destro  

Perno  

staffa  ×2

×4

×1×1Palo  del  cancello  sinistro  ×1

Piolo  ×4

Copri-piolo  ×4 Vite  Cerniera  ×2 ×8

Modello  per  il  posizionamento  dei  fori  ×1
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Installazione

Passaggio  1:  installare  il  Passaggio  2:  installare  la  cernieraperno

Fase  3:  Segnare  la  posizione  dei  fori  di  montaggio  con  il  modello  per  il  posizionamento  dei  fori.

NOTA:  i  due  fori  sui  lati  sinistro  e  destro  vengono  utilizzati  per  installare  la  recinzione  adiacente  al

porta.

Fase  4:  Foratura
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Fase  6:  Installare  le  staffe  di  rinforzo  del  

Nota:  questo  prodotto  non  include  la  parte  della  recinzione,  che  deve  essere  acquistata

e  installati  separatamente.

palo

Fase  5:  Installare  il  piolo

Manicotto:  dopo  aver  praticato  un  foro,  sciacquarlo  per  eliminare  eventuali  detriti.  Quindi,  inserire  il  manicotto  

di  plastica  nel  foro  e  

Fase  7:  Inserire  il  montante  sinistro  e  quello  destro  del  cancello  nei  pioli  per  completare  l'installazione.

picchiettare.

Suggerimento:  per  evitare  di  
danneggiare  il  manicotto,  posizionare  

un  pezzo  di  legno  sopra  di  

esso,  come  illustrato,  e  martellare  
delicatamente  il  manicotto  nel  foro  

finché  non  affonda  nel  
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terreno.

 



ATTENZIONE:  IL  PALO  NON  PUÒ  ESSERE  RIMOSSO  SE  SI  TIRA  SEMPLICEMENTE  SENZA

GIRANDOLO  CONTEMPORANEAMENTE.  È  IMPERATIVO  CHE  I  PUNTI  DI  ACCESSO  SIANO

CHIUSO  A  FINE  STAGIONE  DI  NUOTO  SORVEGLIATO.

1.  Manutenzione

Cercare  di  monitorare  regolarmente  tutti  i  componenti  della  recinzione  di  sicurezza.  Se  uno  qualsiasi  dei  componenti  dovesse  essere

danneggiati,  in  particolare  quelli  relativi  alla  chiusura,  si  prega  di  contattare  il  negozio  dove  si

ha  acquistato  immediatamente  la  barriera  per  ottenere  un  pezzo  di  ricambio.  È  imperativo

sostituire  al  più  presto  gli  elementi  o  i  gruppi  di  elementi  danneggiati.  Non

utilizzare  parti  non  ufficialmente  approvate  dal  FORNITORE/INSTALLATORE.

PRECAUZIONI  DI  SICUREZZA

ÿ  LA  PISCINA  PUÒ  ESSERE  UN  PERICOLO  PER  I  VOSTRI  BAMBINI.  POTREBBE  ESSERE  CAUSATO  DA  ANNEGAMENTO

ACCADE  MOLTO  RAPIDAMENTE.  QUANDO  I  BAMBINI  SONO  VICINI  ALLA  PISCINA,  HANNO  BISOGNO  DI

SUPERVISIONE  COSTANTE  E  ATTIVA,  ANCHE  SE  SANNO  NUOTARE.

ÿ  QUESTA  BARRIERA  NON  SOSTITUISCE  IL  BUON  SENSO  O  IL  SENSO  INDIVIDUALE

RESPONSABILITÀ.  LA  BARRIERA  NON  PUÒ  SOSTITUIRE  LA  SUPERVISIONE  ESEGUITA

DA  ADULTI  RESPONSABILI  CHE  RIMANE  ANCORA  IL  FATTORE  CHIAVE  NELLA

PROTEGGERE  I  BAMBINI  PICCOLI.

ÿ  I  PUNTI  DI  ACCESSO  DEVONO  ESSERE  CHIUSI  SISTEMATICAMENTE  QUANDO  NON  C'È  NESSUNO

CASA,  ANCHE  SE  PER  UN  BREVE  PERIODO  DI  TEMPO.

ÿ  ATTENZIONE!  LA  SICUREZZA  È  GARANTITA  SOLO  QUANDO  I  PUNTI  DI  ACCESSO  SONO

BLOCCATO.

ÿ  VERIFICARE  SE  CI  SONO  ELEMENTI  VICINO  ALLA  BARRIERA  CHE  POTREBBERO

CONSENTIRE  O  FACILITARE  L'ARRAMPICATA  SULLA  RECINZIONE.

ÿ  CHIUSURA  DEI  PUNTI  DI  ACCESSO  TRAMITE  SISTEMI  DI  CHIUSURA  AUTOMATIZZATI

DOVREBBE  ESSERE  CONTROLLATO  SISTEMATICAMENTE.

ÿ  QUANDO  LA  BARRIERA  È  ROTTA  O  DANNEGGIATA  E  RICHIEDE  LAVORI  DI  RIPARAZIONE,

È  MOLTO  IMPORTANTE  AUMENTARE  LA  SUPERVISIONE  PER  PREVENIRE  I  PICCOLI

IMPEDIRE  AI  BAMBINI  DI  ACCEDERE  ALLA  
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PISCINA.

 



ÿ  IMPARARE  LE  TECNICHE  DI  SALVATAGGIO  (RIANIMAZIONE  CARDIOPOLMONARE)  E

AGGIORNA  LE  TUE  CONOSCENZE  PERIODICAMENTE.  POTREBBE  SALVARE  UNA  VITA  IN  UN

EMERGENZA.

ÿ  LA  PRESENZA  DEI  GENITORI  E/O  DEGLI  ALTRI  ADULTI  RESPONSABILI  È

OBBLIGATORIO  QUANDO  LA  PISCINA  È  ACCESSIBILE.

MEMORIZZARE  ED  ESPORRE  VICINO  ALLA  PISCINA  I  NUMERI  DEL  PRIMO  SOCCORSO.

VIGILI  DEL  FUOCO

SERVIZI  MEDICI  DI  EMERGENZA

CENTRO  ANTIVELENI

RAPPRESENTANTE  DELLA  CE:  E-CrossStu  
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GmbH.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Indirizzo:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francoforte  sul  

RAPPRESENTANTE  DEL  REGNO  UNITO:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Meno.

CN.

C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  

Surrey,  TW18  4AX  Importato  in  AUS:  

SIHAO  PTY  LTD.

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia  Importato  

negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

INSTRUKCJA  OBSŁUGI  BRAMY  BASENOWEJ

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  

zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

cenach.

 



 



Model:NLSSHLM01

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

BRAMKA  

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.

nami:

BASENOWA
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NLSSHLM01Model

Rozmiar  produktu

CzarnyKolor

4*2,5  stopy

ZANIM  

1.  Nóż  uniwersalny

2.  Wiertarka  udarowa

Wiertło  murarskie  SDS  3,5/8"

Śrubokręt  krzyżakowy  4,1/4"

5.  Przewód  przedłużający

6.  Taśma  miernicza

7.  Ołówek  lub  biała  kreda

8.Młotek  lub  gumowy  młotek

9.Kwadrat  i  poziom

SPECYFIKACJE

ZACZNIESZ:

Przed  instalacją  należy  przeczytać  całą  instrukcję,  aby  zapewnić  płynne  i  bezproblemowe  działanie.

prawidłowa  instalacja.  Zachowaj  instrukcję  do  wykorzystania  w  

Wymagane  narzędzia

przyszłości.
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LISTA  CZĘŚCI

Post

wzmocnienie

Słupek  bramy  prawej  

Przypnij  

wspornik  ×2

×4

×1Brama  

Kołek  ×4

×1Lewy  słupek  bramy  ×1

Zawias  ×2 Śruba  
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×8Osłona  kołka  ×4

Szablon  do  rozmieszczenia  otworów  ×1

 



Instalacja

Krok  1:  Zainstaluj  Krok  2:  Zamontuj  zawiaspin

Krok  3:  Zaznacz  położenie  otworów  montażowych  za  pomocą  szablonu,  aby  ustalić  ich  rozmieszczenie.

UWAGA:  Dwa  otwory  po  lewej  i  prawej  stronie  służą  do  montażu  ogrodzenia  w  sąsiedztwie

drzwi.

Krok  4:  Wiercenie
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Krok  6:  Zamontuj  wsporniki  wzmacniające  

Uwaga:  Produkt  nie  zawiera  części  ogrodzeniowej,  którą  należy  dokupić
i  instalowane  oddzielnie.

słupek

Krok  5:  Zainstaluj  kołek

Tulejowanie:  Po  wywierceniu  otworu  należy  przepłukać  otwór,  usuwając  z  niego  zanieczyszczenia.  Następnie  włożyć  

plastikową  tuleję  do  otworu  i  

Krok  7:  Włóż  lewy  i  prawy  słupek  bramki  w  kołki,  aby  zakończyć  montaż.

stuknąć.

Wskazówka:  Aby  uniknąć  
uszkodzenia  tulei,  połóż  kawałek  
drewna  na  tulei,  jak  pokazano  
na  ilustracji,  i  delikatnie  wbijaj  tuleję  w  
otwór,  aż  wbije  się  w  
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ziemię.

 



฀   PUNKTY  DOSTĘPU  MUSZĄ  BYĆ  SYSTEMATYCZNIE  ZAMYKANE,  GDY  NIKT  NIE  JEST  W  ICH  MIEJSCU

฀   SPRAWDŹ,  CZY  W  POBLIŻU  BARIERY  ZNAJDUJĄ  SIĘ  ELEMENTY,  KTÓRE  MOGĄ
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฀   ZAMKNIĘCIE  PUNKTÓW  DOSTĘPU  POPRZEZ  AUTOMATYCZNE  SYSTEMY  ZAMYKANIA

฀   

DOMU,  NAWET  NA  KRÓTKI  OKRES  

GDY  BARIERA  JEST  ZNISZCZONA  LUB  USZKODZONA  I  WYMAGA  NAPRAWY,

CZASU.

DZIEJĄ  SIĘ  BARDZO  SZYBKO.  GDY  DZIECI  SĄ  W  POBLIŻU  BASENU,  POTRZEBUJĄ

STAŁY  I  AKTYWNY  NADZÓR,  NAWET  JEŚLI  DZIECI  POTRAFIĄ  

BARDZO  WAŻNE  JEST  ZWIĘKSZENIE  NADZORU,  ABY  ZAPOBIEC  MAŁYM

DZIECIOM  NIE  MOŻNA  WSTĘPIĆ  NA  BASENY.

PŁYWAĆ.

ZAMKNIĘTY.

฀   TA  BARIERA  NIE  ZASTĘPUJE  ZDROWEGO  ROZSĄDKU  ANI  INDYWIDUALNEGO

ODPOWIEDZIALNOŚĆ.  BARIERA  NIE  MOŻE  ZASTĄPIĆ  NADZORU  PROWADZONEGO

PRZEZ  ODPOWIEDZIALNYCH  DOROSŁYCH,  CO  WCIĄŻ  POZOSTAJE  KLUCZOWYM  CZYNNIKIEM

OCHRONA  MAŁYCH  

UMOŻLIWIA  LUB  UŁATWIA  WSPINACZKĘ  NA  PŁOT.

DZIECI.

฀   BASEN  MOŻE  STANOWIĆ  ZAGROŻENIE  DLA  TWOICH  DZIECI.  MOŻE  BYĆ

฀   OSTRZEŻENIE!  BEZPIECZEŃSTWO  GWARANTOWANE  JEST  TYLKO  WTEDY,  GDY  PUNKTY  DOSTĘPU  SĄ

OSTRZEŻENIE:  DRĄŻKA  NIE  MOŻNA  USUNĄĆ,  POCIĄGAJĄC  BEZ  UŻYCIA

Obracając  go  jednocześnie.  Konieczne  jest,  aby  punkty  dostępu  były

ZAMKNIĘTE  PO  ZAKOŃCZENIU  SEZONU  PŁYWANIA  NADZOROWANEGO.

1.  Konserwacja

Staraj  się  regularnie  monitorować  wszystkie  elementy  ogrodzenia  bezpieczeństwa.  Jeśli  którykolwiek  z  elementów  powinien  zostać

uszkodzone,  zwłaszcza  te  związane  z  zamknięciem,  prosimy  o  kontakt  ze  sklepem,  w  którym

kupiłem  barierę  natychmiast,  aby  uzyskać  część  zamienną.  Jest  to  konieczne,  aby

wymień  uszkodzone  elementy  lub  grupy  elementów  tak  szybko,  jak  to  możliwe.  Nie

używać  części,  które  nie  zostały  oficjalnie  zatwierdzone  przez  DOSTAWCĘ/INSTALATORA.

ŚRODKI  

NALEŻY  KONTROLOWAĆ  SYSTEMATYCZNIE.

OSTROŻNOŚCI

 



฀   

AKTUALIZUJ  SWOJĄ  WIEDZĘ  OKRESOWO.  MOŻE  TO  URATOWAĆ  ŻYCIE  W

NAGŁY  

OBECNOŚĆ  RODZICÓW  I/LUB  INNYCH  ODPOWIEDZIALNYCH  DOROSŁYCH  JEST

WYPADEK.

฀   NAUCZ  SIĘ  TECHNIK  RATOWNICZYCH  (RESUSCITACJA  KRĄŻENIA  I  ODDECHU)

WYMAGANE,  GDY  BASEN  JEST  DOSTĘPNY.

ZAPAMIĘTAJ  I  WYWIEŚ  NA  TERENIE  BASENU  NUMERY  PIERWSZEJ  POMOCY.

STRAŻACCY

USŁUGI  MEDYCZNE  RATUNKOWE

CENTRUM  KONTROLI  

7

ZATRUĆ

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  

Przedstawiciel  KE:  E-CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  nad  Menem.

CN.

ODPOWIEDZIALNOŚĆ  W  WIELKIEJ  BRYTANII:  YH  CONSULTING  

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  

TW18  4AX  Importowane  do  AUS:  SIHAO  
PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia  Importowane  do  

USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Apartament  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

LIMITED.
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

POOL  GATE  BENUTZERHANDBUCH

support

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.
„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  ähnliche  Ausdrücke  stellen  lediglich  eine  Schätzung  der  Ersparnis  

dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  Top-Marken  erzielen  können,  
und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Bitte  prüfen  Sie  bei  Ihrer  Bestellung  

sorgfältig,  ob  Sie  im  Vergleich  zu  den  großen  Top-Marken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

 



 



Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  

das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  das  Recht  vor,  die  Bedienungsanleitung  klar  und  

deutlich  zu  interpretieren.  Das  Aussehen  des  Produkts  hängt  vom  gelieferten  Produkt  ab.  

Bitte  haben  Sie  Verständnis  dafür,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  über  Technologie-  oder  Software-

Updates  informieren.

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Haben  Sie  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Benötigen  Sie  technische  Unterstützung?  Kontaktieren  

Sie  uns  

1

gerne:

Modell:NLSSHLM01

POOLTOR

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support

 



Bitte  lesen  Sie  die  Anweisungen  vor  der  Installation  vollständig  durch,  um  einen  reibungslosen  und

Bewahren  Sie  das  Handbuch  für  spätere  Verwendung  auf.

BEVOR  SIE  

2

SPEZIFIKATIONEN

BEGINNEN:

Benötigtes  Werkzeug

NLSSHLM01Modell

Produktgröße 4  x  2,5  Fuß

SchwarzFarbe

1.Allzweckmesser

2.Bohrhammer

3,5/8"  SDS-Steinbohrer

4,1/4-Zoll-Kreuzschlitzschraubendreher

5.Verlängerungskabel

6.Maßband

7.Bleistift  oder  weiße  Kreide

8.Hammer  oder  Gummihammer

9.Quadratisch  und  eben

 



TEILELISTE

Stift  

Halterung  ×2

×4

Rechter  Torpfosten  

Stift  ×4

×1Tor  

Post

Verstärkung

×1Linker  Torpfosten  ×1

Scharnier  ×2 Schraube  Stiftabdeckung  ×4

Vorlage  für  die  Lochplatzierung  

3

×1

×8

 



Installation

Schritt  2:  Scharnier  montierenSchritt  1:  Installieren  Sie  den  Stift

Schritt  3:  Markieren  Sie  die  Position  der  Befestigungslöcher  mit  der  Schablone  zur  Lochplatzierung.

HINWEIS:  Die  beiden  Löcher  auf  der  linken  und  rechten  Seite  dienen  zur  Montage  des  Zauns  neben  dem

Tür.

Schritt  4:  

4

Bohren

 



Schritt  5:  Installieren  Sie  den  Stift

Hülsenbildung:  Spülen  Sie  das  Loch  nach  dem  Bohren  aus,  um  Schmutz  zu  entfernen.  Setzen  Sie  dann  die  Kunststoffhülse  in  das  

Loch  ein  und  klopfen  Sie  sie  nach  

Schritt  6:  Installieren  Sie  die  

Hinweis:  Dieses  Produkt  enthält  nicht  den  Zaunteil,  der  gekauft  werden  muss

und  separat  installiert.

Pfostenverstärkungshalterungen

unten.

Tipp:  Um  eine  Beschädigung  der  
Hülse  zu  vermeiden,  legen  Sie  wie  

abgebildet  ein  Stück  Holz  auf  

die  Hülse  und  hämmern  Sie  die  Hülse  
vorsichtig  in  das  Loch,  bis  sie  im  Boden  

Schritt  7:  Stecken  Sie  den  linken  und  rechten  Torpfosten  in  die  Stifte,  um  die  Installation  
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abzuschließen.

versinkt.

 



WARNUNG:  DIE  STANGE  KANN  NICHT  ENTFERNT  WERDEN,  WENN  SIE  EINFACH  OHNE

DREHEN  SIE  ES  GLEICHZEITIG.  ES  IST  UNBEDINGT  ERFORDERLICH,  DASS  ZUGANGSPUNKTE

AM  ENDE  DER  BEAUFSICHTIGTEN  BADESAISON  GESCHLOSSEN.

1.  Wartung

Versuchen  Sie,  alle  Komponenten  des  Schutzzauns  regelmäßig  zu  überprüfen.  Sollte  eine  der  Komponenten

beschädigt,  insbesondere  im  Zusammenhang  mit  dem  Schließen,  wenden  Sie  sich  bitte  an  das  Geschäft,  in  dem  Sie

die  Barriere  sofort  gekauft,  um  ein  Ersatzteil  zu  erhalten.  Es  ist  unbedingt

Ersetzen  Sie  die  beschädigten  Elemente  oder  Elementgruppen  so  schnell  wie  möglich.  Nicht

Verwenden  Sie  keine  Teile,  die  vom  ANBIETER/INSTALLATEUR  offiziell  zugelassen  sind.

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

ÿ  DAS  SCHWIMMBAD  KANN  EINE  GEFAHR  FÜR  IHRE  KINDER  DARSTELLEN.  ERTRINKEN  KANN

PASSIERT  SEHR  SCHNELL.  WENN  KINDER  IN  DER  NÄHE  DES  POOLS  SIND,  BRAUCHEN  SIE

STÄNDIGE  UND  AKTIVE  AUFSICHT,  AUCH  WENN  SIE  SCHWIMMEN  KÖNNEN.

ÿ  DIESE  BARRIERE  ERSETZT  NICHT  DEN  GESUNDEN  MENSCHENVERSTAND  ODER  INDIVIDUAL

VERANTWORTUNG.  DIE  BARRIERE  KANN  DIE  ÜBERWACHUNG  NICHT  ERSETZEN

VON  VERANTWORTUNGSBEWUSSTEN  ERWACHSENEN,  DIE  IMMER  NOCH  DER  SCHLÜSSELFAKTOR  FÜR

SCHUTZ  FÜR  KLEINKINDER.

ÿ  ZUGANGSPUNKTE  MÜSSEN  SYSTEMATISCH  GESCHLOSSEN  WERDEN,  WENN  SICH  KEINE  PERSON  BEFINDEN

ZUHAUSE,  AUCH  WENN  ES  NUR  FÜR  KURZE  ZEIT  IST.

ÿ  WARNUNG!  SICHERHEIT  IST  NUR  GEWÄHRLEISTET,  WENN  ZUGANGSPUNKTE

GESPERRT.

ÿ  PRÜFEN  SIE,  OB  ES  IN  DER  NÄHE  DER  BARRIERE  ELEMENTE  GIBT,  DIE

ERMÖGLICHEN  ODER  ERLEICHTERN  SIE  DAS  ÜBERSTEIGEN  DES  ZAUNS.

ÿ  SCHLIESSEN  VON  ZUGANGSPUNKTEN  DURCH  AUTOMATISIERTE  SCHLIESSSYSTEME

SOLLTE  SYSTEMATISCH  ÜBERPRÜFT  WERDEN.

ÿ  WENN  DIE  BARRIERE  ZERBROCHEN  ODER  BESCHÄDIGT  IST  UND  REPARATURARBEITEN  ERFORDERLICH  SIND,

Es  ist  sehr  wichtig,  die  Aufsicht  zu  verstärken,  um  kleine

KINDERN  DEN  ZUGANG  ZUM  POOL  
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VERHINDERN.

 



Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  CN.

EG-Vertreter:  E-CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

UK-Vertreter:  YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  

Surrey,  TW18  4AX.  Importiert  nach  AUS:  

SIHAO  PTY  LTD.

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien.  Importiert  in  

die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

ÿ  RETTUNGSTECHNIKEN  (HERZ-LUNGEN-WIEDERBELEBUNG)  LERNEN  UND

AKTUALISIEREN  SIE  IHR  WISSEN  REGELMÄSSIG.  ES  KÖNNTE  EIN  LEBEN  RETTEN  IN  EINEM

NOTFALL.

ÿ  DIE  ANWESENHEIT  VON  ELTERN  UND/ODER  ANDEREN  VERANTWORTLICHEN  ERWACHSENEN  IST

ERFORDERLICH,  WENN  DER  POOL  ZUGÄNGLICH  IST.

MERKEN  SIE  SICH  DIE  ERSTE-HILFE-NUMMERN  UND  WERFEN  SIE  SIE  IN  DER  NÄHE  DES  POOLS  AUS.

FEUERWEHRLEUTE

Medizinischer  Notfalldienst
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GIFTINFORMATIONSZENTRUM
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

MANUEL  D'UTILISATION  DU  PORTILLON  DE  PISCINE

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.
Les  expressions  « Moitié  Économisez »,  « Moitié  Prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  que  nous  

utilisons  ne  représentent  qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  
outils  chez  nous  par  rapport  aux  grandes  marques  et  ne  couvrent  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  

d'outils  que  nous  proposons.  Nous  vous  invitons  à  vérifier  attentivement,  lors  de  votre  commande,  si  
vous  économisez  réellement  la  moitié  du  prix  par  rapport  aux  grandes  marques.

 



 



PORTE  DE  

Modèle :  

BESOIN  D'AIDE ?  CONTACTEZ­NOUS !

Des  questions  sur  nos  produits ?  Besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  nous  

1

contacter :

NLSSHLM01

PISCINE

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

Ceci  est  le  mode  d'emploi  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  l'intégralité  du  manuel  
avant  utilisation.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  ce  manuel  d'utilisation.  
L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser  
pour  les  éventuelles  mises  à  jour  technologiques  ou  logicielles.

 



Veuillez  lire  les  instructions  dans  leur  intégralité  avant  l'installation  pour  garantir  une  installation  fluide  et

Installation  correcte.  Conservez  le  manuel  pour  référence  

2

ultérieure.

AVANT  DE  

CARACTÉRISTIQUES

COMMENCER :

NLSSHLM01

4*2,5  pieds

Outils  nécessaires

Noir

Modèle

Taille  du  produit

Couleur

1.  Couteau  utilitaire

2.  Marteau  perforateur  rotatif

Foret  à  maçonnerie  SDS  3,5/8"

Tournevis  cruciforme  4,1/4"

5.  Rallonge  électrique

6.  Ruban  à  mesurer

7.  Crayon  ou  craie  blanche

8.Marteau  ou  maillet  en  caoutchouc

9.  Équerre  et  niveau

 



Cheville  

support  × 2

× 4

Poteau  de  portail  droit  

Broche  × 4

× 1Porte  

Poste

renforcement

× 1Poteau  de  portail  gauche  × 1

Vis  Charnière  × 2 × 8Cache­piquet  × 4

Modèle  pour  le  placement  des  trous  × 1

LISTE  DES  
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PIÈCES

 



Étape  1 :  Installer  la   Étape  2 :  Installer  la  charnièregoupille

Étape  3 :  Marquez  la  position  des  trous  de  montage  avec  le  gabarit  pour  le  placement  des  trous.

REMARQUE :  Les  deux  trous  sur  les  côtés  gauche  et  droit  sont  utilisés  pour  installer  la  clôture  adjacente  à  la

porte.

Étape  4 :  

4

Perçage

Installation

 



Conseil :  pour  éviter  d'endommager  
le  manchon,  placez  un  morceau  de  
bois  sur  le  dessus  du  
manchon  comme  illustré  et  enfoncez  
doucement  le  manchon  dans  le  trou  

jusqu'à  ce  qu'il  s'enfonce  dans  le  sol.

Étape  5 :  Installer  la  cheville

Manchonnage :  après  avoir  percé  un  trou,  rincez  le  trou  pour  éliminer  les  débris.  Ensuite,  insérez  le  manchon  en  

plastique  dans  le  trou  et  appuyez  

Étape  6 : Installer  les  supports  de  renfort  de  poteau

dessus.

Étape  7 :  Insérez  les  poteaux  de  portail  gauche  et  droit  dans  les  piquets  pour  terminer  
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l'installation.

Remarque :  ce  produit  n'inclut  pas  la  partie  clôture,  qui  doit  être  achetée
et  installé  séparément.

 



฀   LA  PISCINE  PEUT  CONSTITUER  UN  DANGER  POUR  VOS  ENFANTS.  LA  NOYADE  PEUT

฀   LES  POINTS  D'ACCÈS  DOIVENT  ÊTRE  FERMÉS  SYSTÉMATIQUEMENT  LORSQUE  PERSONNE  N'Y  EST

฀   AVERTISSEMENT !  LA  SÉCURITÉ  EST  GARANTIE  UNIQUEMENT  LORSQUE  LES  POINTS  D'ACCÈS  SONT

DOIT  ÊTRE  VÉRIFIÉ  SYSTÉMATIQUEMENT.

฀   CETTE  BARRIÈRE  NE  REMPLACE  PAS  LE  BON  SENS  NI  LA  RESPONSABILITÉ  INDIVIDUELLE

PERMETTRE  OU  FACILITER  L'ESCALADE  DE  LA  CLÔTURE.

FERMÉ.

CHEZ  SOI,  MÊME  SI  C'EST  POUR  UNE  COURTE  

IL  EST  TRÈS  IMPORTANT  D'AUGMENTER  LA  SUPERVISION  POUR  PRÉVENIR  LES  PETITS

INTERDICTION  AUX  ENFANTS  D'ACCÉDER  À  LA  PISCINE.

PÉRIODE.

฀   

RESPONSABILITÉ.  LA  BARRIÈRE  NE  PEUT  REMPLACER  LA  SURVEILLANCE  EFFECTUÉE

PAR  DES  ADULTES  RESPONSABLES,  CE  QUI  RESTE  ENCORE  LE  FACTEUR  CLÉ  DE

PROTÉGER  LES  PETITS  

LORSQUE  LA  BARRIÈRE  EST  CASSÉE  OU  ENDOMMAGÉE  ET  NÉCESSITE  DES  TRAVAUX  DE  RÉPARATION,

ENFANTS.

฀   FERMETURE  DES  POINTS  D'ACCÈS  PAR  DES  SYSTÈMES  DE  FERMETURE  AUTOMATISÉS

฀   

ATTENTION :  LE  POTEAU  NE  PEUT  PAS  ÊTRE  RETIRÉ  SI  VOUS  TIREZ  SIMPLEMENT  SANS

EN  LE  TOURNANT  EN  MÊME  TEMPS.  IL  EST  IMPÉRATIF  QUE  LES  POINTS  D'ACCÈS  SOIENT

FERMÉ  À  LA  FIN  DE  LA  SAISON  DE  BAIGNADE  SURVEILLÉE.

1.  Entretien

Essayez  de  surveiller  régulièrement  tous  les  composants  de  la  clôture  de  sécurité.  Si  l'un  d'eux  devait  être  endommagé,

endommagés,  notamment  ceux  liés  à  la  fermeture,  veuillez  contacter  le  magasin  où  vous

J'ai  acheté  la  barrière  immédiatement  afin  d'obtenir  une  pièce  de  rechange.  Il  est  impératif  de

remplacer  les  éléments  ou  groupes  d'éléments  endommagés  dès  que  possible.  Ne

utiliser  des  pièces  qui  ne  sont  pas  officiellement  approuvées  par  le  FOURNISSEUR/INSTALLATEUR.

PRÉCAUTIONS  DE  

VÉRIFIEZ  S'IL  Y  A  DES  ÉLÉMENTS  À  PROXIMITÉ  DE  LA  BARRIÈRE  QUI  POURRAIENT

SÉCURITÉ

ÇA  ARRIVE  TRÈS  VITE.  QUAND  LES  ENFANTS  SONT  PRÈS  DE  LA  PISCINE,  ILS  ONT  BESOIN

SURVEILLANCE  CONSTANTE  ET  ACTIVE,  MÊME  S'ILS  SAVENT  NAGER.
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Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse :  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

REPRÉSENTANT  CE :  E­CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francfort­sur­le­Main.
REPRÉSENTANT  AU  ROYAUME­UNI :  YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­upon­Thames,  

Surrey,  TW18  4AX  Importé  en  AUS :  
SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREET  ESTWOOD  NSW  2122  Australie  Importé  aux  États­Unis :  

Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

฀   

METTRE  À  JOUR  VOS  CONNAISSANCES  RÉGULIÈREMENT.  CELA  POURRAIT  SAUVER  UNE  VIE  DANS  UN

LA  PRÉSENCE  DES  PARENTS  ET/OU  D'AUTRES  ADULTES  RESPONSABLES  EST

URGENCE.

฀   APPRENDRE  LES  TECHNIQUES  DE  SAUVETAGE  (RÉANIMATION  CARDIOPULMONAIRE)  ET

OBLIGATOIRE  LORSQUE  LA  PISCINE  EST  ACCESSIBLE.

MÉMORISEZ  ET  AFFICHEZ  PRÈS  DE  LA  PISCINE  LES  NUMÉROS  DE  PREMIERS  SECOURS.

POMPIERS

SERVICES  MÉDICAUX  D'URGENCE

CENTRE  ANTIPOISON
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Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/

GEBRUIKSAANWIJZING  ZWEMBADPOORT

support

"Bespaar  de  helft",  "halve  prijs"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  slechts  een  schatting  

van  de  besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  en  betekenen  niet  per  se  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  hieronder  vallen.  Wij  

verzoeken  u  vriendelijk  om  bij  het  plaatsen  van  een  bestelling  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  te  leveren  tegen  concurrerende  

helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken.

prijzen.

 



 



Technische  ondersteuning  en  

Dit  is  de  originele  handleiding.  Lees  alle  instructies  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  

gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  het  recht  voor  om  de  gebruiksaanwijzing  duidelijk  te  interpreteren.  

Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Neemt  u  het  

ons  niet  kwalijk  dat  we  u  niet  meer  op  de  hoogte  stellen  van  eventuele  technologische  of  software-

updates  voor  ons  product.

e-

Model:  

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  ons  

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

op:

NLSSHLM01

ZWEMBADPOORT

1

 



Lees  de  instructies  zorgvuldig  door  voordat  u  met  de  installatie  begint,  zodat  u  zeker  weet  dat  alles  soepel  verloopt.

Correcte  installatie.  Bewaar  de  handleiding  voor  toekomstig  gebruik.

VOORDAT  U  

2

SPECIFICATIES

BEGINT:

NLSSHLM01

4*2,5  voet

Zwart

Model

Productgrootte

Kleur

Benodigde  hulpmiddelen

1.  Utility  mes

2.  Boorhamer

3,5/8"  SDS-steenboor

4,1/4"  kruiskopschroevendraaier

5.  Verlengsnoer

6.  Meetlint

7.Potlood  of  wit  krijt

8.  Hamer  of  rubberen  hamer

9.  Vierkant  en  waterpas

 



Na

versterking

Poort  Rechter  poortpaal  

Schroef  

beugel  ×2

×8

×1×1Linker  poortpaal  ×1

Pin  ×4

Pindeksel  ×4Speld  

Sjabloon  voor  het  plaatsen  van  gaten  ×1

3

×4 Scharnier  ×2

ONDERDELENLIJST

 



Stap  1:  De  pen  Stap  2:  Het  scharnier  installereninstalleren

Stap  3:  Markeer  de  positie  van  de  montagegaten  met  de  sjabloon  voor  het  plaatsen  van  de  gaten.

OPMERKING:  De  twee  gaten  aan  de  linker-  en  rechterkant  worden  gebruikt  om  het  hek  naast  de

deur.

Stap  4:  Boren

4

Installatie

 



Tip:  Om  te  voorkomen  dat  de  huls  
beschadigd  raakt,  legt  u  een  stuk  hout  

op  de  huls  zoals  afgebeeld  

en  slaat  u  de  huls  voorzichtig  in  het  
gat  totdat  deze  in  de  grond  zakt.

Stap  6:  Plaats  de  paalverstevigingsbeugels

Stap  5:  De  pen  installeren

Omhulsel:  Nadat  u  een  gat  hebt  geboord,  spoelt  u  het  gat  schoon  om  eventuele  resten  te  verwijderen.  Plaats  vervolgens  

de  plastic  huls  in  het  gat  en  tik  deze  

Stap  7:  Plaats  de  linker-  en  rechterpoortpaal  in  de  pennen  om  de  installatie  te  voltooien.

aan.

Let  op:  Dit  product  bevat  geen  hekwerk,  dit  moet  apart  worden  aangeschaft

en  apart  

5

geïnstalleerd.

 



WAARSCHUWING:  DE  PAAL  KAN  NIET  WORDEN  VERWIJDERD  ALS  U  ER  EENVOUDIG  AAN  TREKT  ZONDER

HET  TEGELIJKERTIJD  INSCHAKELEN.  HET  IS  BELANGRIJK  DAT  DE  TOEGANGSPUNTEN

GESLOTEN  AAN  HET  EINDE  VAN  HET  BEGELEIDE  ZWEMSEIZOEN.

1.  Onderhoud

Probeer  alle  onderdelen  van  het  veiligheidshekwerk  regelmatig  te  controleren.  Als  een  van  de  onderdelen  beschadigd  is,

beschadigd,  met  name  die  met  betrekking  tot  de  sluiting,  neem  dan  contact  op  met  de  winkel  waar  u

Koop  de  barrière  onmiddellijk  om  een  vervangend  onderdeel  te  verkrijgen.  Het  is  absoluut  noodzakelijk  om

Vervang  de  beschadigde  elementen  of  groepen  elementen  zo  snel  mogelijk.

onderdelen  gebruiken  die  niet  officieel  zijn  goedgekeurd  door  de  AANBIEDER/INSTALLATEUR.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

ÿ  HET  ZWEMBAD  KAN  EEN  GEVAAR  ZIJN  VOOR  UW  KINDEREN.  VERDRINKING  KAN

GEBEURT  HEEL  SNEL.  ALS  KINDEREN  IN  DE  BUURT  VAN  HET  ZWEMBAD  ZIJN,  HEBBEN  ZE

CONSTANT  EN  ACTIEF  TOEZICHT,  OOK  ALS  ZE  KUNNEN  ZWEMMEN.

ÿ  DEZE  BARRIÈRE  VERVANGT  NIET  HET  GEZOND  VERSTAND  OF  INDIVIDUELE

VERANTWOORDELIJKHEID.  DE  BARRIÈRE  KAN  HET  UITGEVOERDE  TOEZICHT  NIET  VERVANGEN

DOOR  VERANTWOORDELIJKE  VOLWASSENEN,  WAT  NOG  STEEDS  DE  SLEUTELFACTOR  BLIJFT  IN

BESCHERMING  VAN  KLEINE  KINDEREN.

ÿ  TOEGANGSPUNTEN  MOETEN  SYSTEEMMATIG  WORDEN  GESLOTEN  WANNEER  ER  NIEMAND  BIJ  IS

THUIS,  ZELFS  AL  IS  HET  VOOR  EEN  KORTE  TIJD.

ÿ  WAARSCHUWING!  DE  VEILIGHEID  IS  ALLEEN  GEGARANDEERD  WANNEER  DE  TOEGANGSPUNTEN  ZIJN

GEBLOKKEERD.

ÿ  CONTROLEER  OF  ER  ELEMENTEN  IN  DE  BUURT  VAN  DE  BARRIÈRE  ZIJN  DIE  DE  SCHADELIJKE  SCHADELIJKHEID  KUNNEN  VEROORZAKEN.

HET  BEKLIMMEN  OVER  DE  HEK  MOGELIJK  MAKEN  OF  BEVORDEREN.

ÿ  SLUITINGSPUNTEN  VAN  TOEGANG  VIA  GEAUTOMATISEERDE  SLUITINGSSYSTEMEN

MOET  SYSTEMATISCH  GECONTROLEERD  WORDEN.

ÿ  WANNEER  DE  BARRIÈRE  GEBROKEN  OF  BESCHADIGD  IS  EN  REPARATIEWERKZAAMHEDEN  NODIG  HEEFT,

HET  IS  VAN  GROOT  BELANGRIJK  OM  HET  TOEZICHT  TE  VERSTERKEN  OM  KLEINE  OVERLAST  TE  VOORKOMEN

KINDEREN  HEBBEN  GEEN  TOEGANG  TOT  HET  

6

ZWEMBAD.

 



ÿ  LEER  REDDINGSTECHNIEKEN  (CARDIOPULMONALE  RESUSCITATIE)  EN

VERBETER  UW  KENNIS  REGELMATIG.  HET  KAN  EEN  LEVEN  REDDEN  IN  EEN

NOODGEVAL.

ÿ  DE  AANWEZIGHEID  VAN  OUDERS  EN/OF  ANDERE  VERANTWOORDELIJKE  VOLWASSENEN  IS

VERPLICHT  WANNEER  HET  ZWEMBAD  TOEGANKELIJK  IS.

ONTHOUD  DE  EHBO-NUMMERS  EN  HOU  ZE  VIA  HET  ZWEMBAD  WEER  

BRANDWEERMANNEN

OP.

MEDISCHE  HULPDIENSTEN

7

ANTIGIFCENTRUM

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

EG-vertegenwoordiger:  E-CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

VK  VERTEGENWOORDIGER:  YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  

Surrey,  TW18  4AX  Geïmporteerd  naar  

AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australië  Geïmporteerd  

naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/

BRUKSANVISNING  FÖR  POOLGATE

support

"Spara  hälften",  "Halv  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
endast  en  uppskattning  av  de  besparingar  du  kan  göra  genom  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  
med  de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  det  täcker  alla  kategorier  av  verktyg  

som  vi  erbjuder.  Vi  påminner  dig  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  

Vi  fortsätter  att  sträva  efter  att  erbjuda  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  

oss  om  du  faktiskt  sparar  hälften  jämfört  med  de  stora  toppmärkena.

priser.

 



 



Modell:  NLSSHLM01

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support

BEHÖVER  DU  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Har  du  frågor  om  produkten?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  

Detta  är  originalinstruktionerna,  vänligen  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  produkten.  VEVOR  förbehåller  sig  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  

Produktens  utseende  ska  vara  beroende  av  den  produkt  du  mottagit.  Vi  ber  om  ursäkt  för  

att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  om  det  finns  några  teknik-  eller  programuppdateringar  

för  vår  produkt.

gärna:

POOLGÅRD

1

 



INNAN  DU  BÖRJAR:

Läs  igenom  instruktionerna  noggrant  före  installation  för  att  säkerställa  en  smidig  och

korrekt  installation.  Spara  manualen  för  framtida  

Nödvändiga  

2

verktyg

bruk.

SPECIFIKATIONER

NLSSHLM01

4*2,5  fot

Modell

Produktstorlek

Färg Svart

1.  Universalkniv

2.  Roterande  slagborrmaskin

3,5/8"  SDS-murborr

4,1/4"  Phillips-skruvmejsel

5.  Förlängningssladd

6.  Måttband

7.  Blyertspenna  eller  vit  krita

8.  Hammare  eller  gummiklubba

9.  Räta  och  jämna

 



Posta

förstärkning

Höger  grindstolpe  

fäste  ×2

×1Grinden  

Pinne  ×4

×1Vänster  grindstolpe  ×1

Skruv  ×8Peg-skydd  ×4

Mall  för  hålplacering  ×1

Stift  Gångjärn  ×2×4

3

DELLISTA

 



Steg  1:  Montera  Steg  2:  Montera  gångjärnetstiftet

Steg  3:  Markera  monteringshålens  position  med  mallen  för  hålplacering.

OBS:  De  två  hålen  på  vänster  och  höger  sida  används  för  att  installera  staketet  intill

dörr.

Steg  4:  Borrning

4

Installation

 



Tips:  För  att  undvika  att  skada  

hylsan,  placera  en  träbit  ovanpå  hylsan  

som  bilden  visar  och  hamra  

försiktigt  ner  hylsan  i  hålet  tills  den  
sjunker  ner  i  marken.

Steg  6:  Montera  stolpförstärkningsfästena

Steg  5:  Montera  pinnen

Hylsa:  Efter  att  ha  borrat  ett  hål,  skölj  hålet  från  skräp.  Sätt  sedan  in  plasthylsan  i  hålet  och  

knacka  

Steg  7:  Sätt  i  vänster  och  höger  grindstolpe  i  pinnarna  för  att  slutföra  installationen.

nedåt.

Obs:  Denna  produkt  inkluderar  inte  staketdelen,  som  måste  köpas  till.

och  installeras  

5

separat.

 



AV  ANSVARSFULLA  VUXNA  VILKET  FORTFARANDE  ÄR  DEN  

6

NYCKELFAKTORN  I

VARNING:  STÅNGEN  KAN  INTE  BORTTAGS  OM  DU  BARA  DRAR  UTAN  ATT

SLÅ  PÅ  DEN  SAMTIDIGT.  DET  ÄR  VIKTIGT  ATT  ÅTKOMSTPUNKTER  ÄR

STÄNGT  VID  SLUTET  AV  SIMNINGSSÄSONGEN  MED  ÖVERVAKAD  SIMNING.

1.  Underhåll

Försök  att  regelbundet  övervaka  alla  komponenter  i  säkerhetsstängslet.  Om  någon  av  komponenterna  skulle

skadade,  särskilt  de  som  rör  stängning,  vänligen  kontakta  butiken  där  du

köpte  barriären  omedelbart  för  att  få  tag  på  en  reservdel.  Det  är  absolut  nödvändigt  att

Byt  ut  de  element  eller  grupper  av  element  som  är  skadade  så  snart  som  möjligt.  Gör  inte

använd  delar  som  inte  är  officiellt  godkända  av  LEVERANTÖREN/INSTALLATÖREN.

SÄKERHETSÅTGÄRDER

ÿ  SIMBASSÄNGEN  KAN  VARA  EN  FARA  FÖR  DINA  BARN.  DRUNKNING  KAN

HÄNDER  MYCKET  SNABBT.  NÄR  BARN  ÄR  NÄRA  POOLEN  BEHÖVER  DE

KONSTANT  OCH  AKTIV  ÖVERVAKNING,  ÄVEN  OM  DE  KAN  SIMMA.

ÿ  DETTA  HINDRINGSHINDR  ERSÄTTER  INTE  SUNT  FÖRNUFT  ELLER  INDIVIDUELL

ANSVAR.  BARRIÄREN  KAN  INTE  ERSÄTTA  UTFÖRD  

SKYDDA  SMÅ  BARN.

ÿ  ÅTKOMSTPUNKTER  MÅSTE  STÄNGAS  SYSTEMATISKT  NÄR  INGEN  ÄR  NÄRVARANDE

HEMMA,  ÄVEN  OM  DET  ÄR  UNDER  EN  KORT  TID.

ÿ  VARNING!  SÄKERHET  GARANTERAS  ENDAST  NÄR  ÅTKOMSTPUNKTER  ÄR

LÅST.

ÿ  KONTROLLERA  OM  DET  FINNS  ELEMENT  NÄRA  BARRIÄREN  SOM  KAN

MÖJLIGGÖRA  ELLER  UNDERLÄTTA  KLÄTTRING  ÖVER  STÄNGSELET.

ÿ  STÄNGNING  AV  ÅTKOMSTPUNKTER  GENOM  AUTOMATISK  STÄNGNING

BÖR  KONTROLLERAS  SYSTEMATISKT.

ÿ  NÄR  BARRIÄREN  ÄR  TRAKIG  ELLER  SKADAD  OCH  KRÄVER  REPARATIONSARBETE,

DET  ÄR  MYCKET  VIKTIGT  ATT  ÖKA  TILLSYNEN  FÖR  ATT  FÖRHINDRA  SMÅ

FÖRHINDRA  BARN  TILLGÅNG  TILL  POOLEN.

ÖVERVAKNING

 



Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adress:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

EU-representant:  E-CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

CN.

REPRESENTANT  FÖR  STORBRITANNIEN:  YH  CONSULTING  LIMITED.

ÿ  LÄR  DIG  RÄDDNINGSTEKNIKER  (HJÄRT-  OCH  LUNGÅPNING)  OCH

UPPDATERA  DINA  KUNSKAPER  REGELMÄSSIGT.  DET  KAN  RÄDDA  ETT  LIV  I  EN

NÖDSITUATION.

ÿ  FÖRÄLDRAR  OCH/ELLER  ANDRA  ANSVARIGA  VUXNA  NÄRVARO  ÄR

KRÄVS  NÄR  POOLEN  ÄR  TILLGÄNGLIG.

LÄR  DIG  MEMORE  OCH  UPPSÄTT  NÄRA  POOLEN  FÖRSTA  HJÄLPEN-NUMMERNA.

BRANDMANNEN

AKUTTJÄNSTER

C/O  YH  Consulting  Limited  Kontor  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  

Surrey,  TW18  4AX  Importerad  till  Australien:  

SIHAO  PTY  LTD.

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien  Importerad  

till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Svit  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

GIFTINFORMATIONSCENTRALEN
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www.vevor.com/support

 



Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

PUERTA  DE  PISCINA  MANUAL  DEL  USUARIO

"Ahorra  la  mitad",  "Mitad  de  precio"  o  cualquier  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  
una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  
comparación  con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  abarca  todas  las  categorías  de  

herramientas  que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido,  verifique  cuidadosamente  

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  

si  realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

competitivos.

 



 



Modelo:  

¿NECESITAS  AYUDA?  ¡CONTÁCTANOS!

NLSSHLM01

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  

PUERTA  DE  LA  

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  

electrónica  www.vevor.com/support

Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizarlo.  VEVOR  se  reserva  el  derecho  de  interpretar  su  manual  de  usuario.  
La  apariencia  del  producto  dependerá  del  producto  que  haya  recibido.  Le  rogamos  que  
nos  disculpe  si  no  le  informamos  de  nuevo  si  hay  actualizaciones  tecnológicas  o  de  software  
en  nuestro  producto.

contactarnos:

PISCINA

1

 



Lea  las  instrucciones  en  su  totalidad  antes  de  la  instalación  para  garantizar  una  instalación  suave  y  sin  problemas.

Instalación  correcta.  Conserve  el  manual  para  futuras  consultas.

ANTES  DE  

2

PRESUPUESTO

EMPEZAR:

NLSSHLM01

4*2,5  pies

Modelo

Tamaño  del  producto

Color

Herramientas  necesarias

1.  Cuchillo  multiusos

2.  Taladro  percutor  rotativo

Broca  para  mampostería  SDS  de  3,5/8"

Destornillador  de  cabeza  Phillips  de  4,1/4"

5.  Cable  de  extensión

6.Cinta  métrica

7.Lápiz  o  tiza  blanca

8.  Martillo  o  mazo  de  goma

9.  Escuadra  y  nivel

Negro

 



Correo

reforzamiento

Puerta  

Pin  

soporte  ×2

×4

×1 Poste  de  la  puerta  derecha  

Clavija  ×4

×1Poste  de  la  puerta  izquierda  ×1

Bisagra  ×2 Tornillo  

3

×8

LISTA  DE  

Cubierta  de  clavija  ×4

Plantilla  para  colocación  de  agujeros  ×1

PIEZAS

 



Paso  1:  Instale  el   Paso  2:  Instale  la  bisagrapasador

Paso  3:  Marque  la  posición  de  los  orificios  de  montaje  con  la  plantilla  para  la  colocación  de  los  orificios.

NOTA:  Los  dos  orificios  en  los  lados  izquierdo  y  derecho  se  utilizan  para  instalar  la  cerca  adyacente  a  la

puerta.

Paso  4:  Perforación

4

Instalación

 



Consejo:  Para  evitar  dañar  la  
funda,  coloque  un  trozo  de  madera  
sobre  la  funda  como  se  ilustra  
y  golpéela  suavemente  en  el  agujero  
hasta  que  se  hunda  en  el  suelo.

Paso  5:  Instale  la  clavija

Funda:  después  de  perforar  un  agujero,  enjuague  el  agujero  para  retirar  los  residuos.  Luego,  inserte  la  funda  de  plástico  

en  el  agujero  y  golpéela  hacia  

Paso  6:  Instale  los  soportes  de  refuerzo  del  

Paso  7:  Inserte  los  postes  de  la  puerta  izquierdo  y  derecho  en  las  clavijas  para  completar  la  instalación.

poste

abajo.

Nota:  Este  producto  no  incluye  la  pieza  de  la  cerca,  que  debe  comprarse.
y  se  instala  por  
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separado.

 



BLOQUEADO.

PERMITIR  O  FACILITAR  LA  ESCAPE  DE  LA  VALLA.

฀   ESTA  BARRERA  NO  SUSTITUYE  EL  SENTIDO  COMÚN  NI  LA  MENTIRA  INDIVIDUAL.

DEBE  CONTROLARSE  SISTEMÁTICAMENTE.

฀   LOS  PUNTOS  DE  ACCESO  DEBEN  CERRARSE  SISTEMÁTICAMENTE  CUANDO  NO  HAY  NADIE

ES  MUY  IMPORTANTE  AUMENTAR  LA  SUPERVISIÓN  PARA  EVITAR  PEQUEÑOS

PROHIBIDO  EL  ACCESO  A  LA  PISCINA  PARA  NIÑOS.

฀   LA  PISCINA  PUEDE  SER  UN  PELIGRO  PARA  SUS  HIJOS.  PUEDE  HABER  AHOGAMIENTO.

฀   ¡ADVERTENCIA!  LA  SEGURIDAD  ESTÁ  GARANTIZADA  SOLO  CUANDO  LOS  PUNTOS  DE  ACCESO  ESTÁN

SUCEDE  MUY  RÁPIDO.  CUANDO  LOS  NIÑOS  ESTÁN  CERCA  DE  LA  PISCINA,  NECESITAN

SUPERVISIÓN  CONSTANTE  Y  ACTIVA,  INCLUSO  SI  SABEN  
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NADAR.

฀   COMPROBAR  SI  HAY  ELEMENTOS  CERCA  DE  LA  BARRERA  QUE  PUEDAN

฀   

RESPONSABILIDAD.  LA  BARRERA  NO  PUEDE  SUSTITUIR  LA  SUPERVISIÓN  REALIZADA

POR  ADULTOS  RESPONSABLES,  LO  QUE  SIGUE  SIENDO  EL  FACTOR  CLAVE  EN

PROTEGIENDO  A  LOS  NIÑOS  

CIERRE  DE  PUNTOS  DE  ACCESO  MEDIANTE  SISTEMAS  DE  CIERRE  AUTOMATIZADO

PEQUEÑOS.

฀   

ADVERTENCIA:  EL  POSTE  NO  SE  PUEDE  QUITAR  SI  SE  TIRAN  SIMPLEMENTE  SIN

GIRÁNDOLO  AL  MISMO  TIEMPO.  ES  IMPERATIVO  QUE  LOS  PUNTOS  DE  ACCESO  ESTÉN

CERRADO  AL  FINALIZAR  LA  TEMPORADA  DE  NATACIÓN  SUPERVISADA.

1.  Mantenimiento

Intente  supervisar  periódicamente  todos  los  componentes  de  la  valla  de  seguridad.  Si  alguno  de  los  componentes...

dañados,  especialmente  los  relacionados  con  el  cierre,  por  favor  contacte  con  la  tienda  donde  se  encuentra.

Compré  la  barrera  inmediatamente  para  obtener  una  pieza  de  repuesto.  Es  imperativo

Reemplace  los  elementos  o  grupos  de  elementos  dañados  lo  antes  posible.  No

utilizar  piezas  que  no  estén  oficialmente  aprobadas  por  el  PROVEEDOR/INSTALADOR.

PRECAUCIONES  DE  

CUANDO  LA  BARRERA  ESTÉ  ROTA  O  DAÑADA  Y  REQUIERA  TRABAJOS  DE  REPARACIÓN,

SEGURIDAD

EN  CASA,  AUNQUE  SEA  POR  UN  CORTO  PERIODO  DE  TIEMPO.

 



Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Dirección:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

REPRESENTANTE  CE:  E­CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Fráncfort  del  Meno.
REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO:  YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­upon­Thames,  

Surrey,  TW18  4AX  Importado  a  AUS:  
SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREET  EASTWOOD  NSW  2122  Australia  Importado  a  

EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

฀   

ACTUALICE  SUS  CONOCIMIENTOS  PERIÓDICAMENTE.  PODRÍA  SALVAR  UNA  VIDA  EN  UN

LA  PRESENCIA  DE  LOS  PADRES  Y/U  OTROS  ADULTOS  RESPONSABLES  ES

EMERGENCIA.

฀   APRENDER  TÉCNICAS  DE  RESCATE  (RESUCITACIÓN  CARDIOPULMONAR)  Y

REQUERIDO  CUANDO  LA  PISCINA  ES  ACCESIBLE.

MEMORICE  Y  EXHIBA  CERCA  DE  LA  PISCINA  LOS  NÚMEROS  DE  PRIMEROS  AUXILIOS.

BOMBEROS

SERVICIOS  MÉDICOS  DE  EMERGENCIA

CENTRO  DE  CONTROL  DE  
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INTOXICACIONES

 



 



 



Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

 


